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Make Up Mirror



Thank you for purchasing our 5X magnifying LED mirror with bottom suction cup. 
For your safety and continuous enjoyment in using this product, please read this 
manual carefully before the initial use.

The Bottom Suction Cup only works on a clean, smooth and flat surface. For 
example, smooth tiles, marble, ceramic, enamel, acrylic, porcelain, glass, mirror, 
windows, fiberglass, etc.
1. Unlock the suction cup by twisting the bottom stand anti-clockwise.
2. Place the bottom suction cup onto a smooth clean surface and press down 
firmly just below the socket.
3. Lock the mirror in place by twisting the bottom stand clockwise, make sure it’s 
stable and secure.

1. Open the battery compartment on the back of the mirror.
2. Install 3 x AAA batteries follows the image inside the battery compartment
（Battery is not included ).
3. Press the ON/OFF button on the mirror to switch on/off the LED light.
4. Please keep the magnifying mirror less than 15cm from you for the best result.
5. Mirror rotates 360 degrees for the best position.

1. The mirror is not water resistant. Do not expose to water.

2. Do not use mirror if there is water or moisture on the surface.

3. Keep mirror surface away from any object that may scratch surface.

4. Keep mirror out of reach of children.

5. Do not disassemble or repair mirror.

1. Diameter of the mirror frame: 
    φ 17.5 cm
2. Diameter of mirror glass (without 
    LED strip): φ 13 cm
3. Magnification: 5 times

Quick Installation: 

ON/OFF Button

Bottom Stand
Bottom Suction Cup

How to use:

Warning:

User Guide User Guide

Product Specifications:
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Vielen Dank für den Kauf unseres 5-fach vergrößernden LED-Spiegels mit Saug-
napf unten.
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung zu Ihrer Sicherheit und zu Ihrer kontinui-
erlichen Freude an der Verwendung dieses Produkts vor der ersten Verwendung 
sorgfältig durch.

Der untere Saugnapf funktioniert nur auf einer sauberen, glatten und ebenen 
Oberfläche. Zum Beispiel glatte Fliesen, Marmor, Keramik, Emaille, Acryl, Porzel-
lan, Glas, Spiegel, Fenster, Fiberglas usw.
1. Entriegeln Sie den Saugnapf, indem Sie den unteren Ständer gegen den 
Uhrzeigersinn drehen.
2. Stellen Sie den unteren Saugnapf auf eine glatte, saubere Oberfläche und 
drücken Sie ihn direkt unter die Buchse.
3. Verriegeln Sie den Spiegel, indem Sie den unteren Ständer im Uhrzeigersinn 
drehen, und stellen Sie sicher, dass er stabil und sicher ist.

1. Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Spiegels.
2. Legen Sie 3 x AAA-Batterien gemäß dem Bild im Batteriefach ein (Batterie ist 
nicht im Lieferumfang enthalten).
3. Drücken Sie die ON/OFF-Taste am Spiegel, um das LED-Licht ein-/auszus-
chalten.
4. Bitte halten Sie den Vergrößerungsspiegel weniger als 15 cm von Ihnen 
entfernt, um das beste Ergebnis zu erzielen.
5. Spiegel dreht sich um 360 Grad für die beste Position.

1. Der Spiegel ist nicht wasserdicht. Nicht Wasser aussetzen.

2. Verwenden Sie keinen Spiegel, wenn sich Wasser oder Feuchtigkeit auf der 

Oberfläche befinden.

3. Halten Sie die Spiegeloberfläche von Gegenständen fern, die die Oberfläche 

zerkratzen könnten.

4. Bewahren Sie den Spiegel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

5. Den Spiegel nicht zerlegen oder reparieren.

Produktspezifikationen:
1. Durchmesser des Spiegelrahmens: 
    φ 17,5 cm
2. Durchmesser Spiegelglas (ohne 
    LED-Streifen): φ 13 cm
3. Vergrößerung: 5-fach

ON/OFF-Taste

Standfuß
SaugnapfSchnelle Installation: 

Nutzungshinweis:

Warnung:

Benutzerhandbuch Benutzerhandbuch



Merci d'avoir acheté notre miroir de maquillage LED grossissant 5X avec 
ventouse inférieure. 
Pour votre sécurité et votre plaisir continu à utiliser ce produit, veuillez lire 
attentivement ce manuel avant la première utilisation.

La ventouse inférieure ne fonctionne que sur une surface propre, lisse et 
plane. Par exemple, tuiles lisses, marbre, céramique, émail, acrylique, porce-
laine, verre, miroir, fenêtres, fibre deverre, etc.
1. Déverrouillez la ventouse en tournant le support inférieur dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre.
2. Placez la ventouse inférieure sur une surface propre et lisse et appuyez 
fermement juste en dessous de la prise.
3. Verrouillez le miroir en place en tournant le support inférieur dans le sens 
des aiguilles d'une montre, assurez-vous qu'il est stable et sécurisé.

1. Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Spiegels.
2. Legen Sie 3 x AAA-Batterien gemäß dem Bild im Batteriefach ein (Batterie 
ist nicht im Lieferumfang enthalten).
3. Drücken Sie die ON/OFF-Taste am Spiegel, um das LED-Licht ein-/auszus-
chalten.
4. Bitte halten Sie den Vergrößerungsspiegel weniger als 15 cm von Ihnen 
entfernt, um das beste Ergebnis zu erzielen.
5. Spiegel dreht sich um 360 Grad für die beste Position.

1. Le miroir n'est pas résistant à l'eau. Ne pas exposer à l'eau.

2. N'utilisez pas de miroir s'il y a de l'eau ou de l'humidité sur la surface.

3. Gardez la surface du miroir éloignée de tout objet susceptible de rayer la surface.

4. Gardez le miroir hors de portée des enfants.

5. Ne démontez pas et ne réparez pas le miroir.

Spécifications du produit:
1. Diamètre du cadre du miroir : 
    φ 17,5 cm
2. Diamètre du verre miroir (sans 
    bande LED) : φ 13 cm
3. Grossissement : 5 fois

Bouton ON/OFF

Support inférieur
Ventouse inférieureInstallation rapide: 

Comment utiliser:

Avertissement:
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Mode d'emploi Mode d'emploi



Gracias por comprar nuestro espejo de maquillaje LED de aumento 5X con 
ventosa inferior. 
Para su seguridad y disfrute continuo al usar este producto, lea este manual 
detenidamente antes del uso inicial.

La ventosa inferior solo funciona en una superficie limpia, lisa y plana. Por 
ejemplo, baldosas lisas, mármol, cerámica, esmalte, acrílico, porcelana, vidrio, 
espejo, ventanas, fibra de vidrio, etc.
1. Desbloquee la ventosa girando el soporte inferior en sentido antihorario.
2. Coloque la ventosa inferior sobre una superficie lisa y limpia y presione 
firmemente hacia abajo justo debajo del enchufe.
3. Bloquee el espejo en su lugar girando el soporte inferior en el sentido de las 
agujas del reloj, asegúrese de que esté estable y seguro.

1. Abra el compartimento de la batería en la parte posterior del espejo.
2. Instale 3 pilas AAA según la imagen del interior del comp-artimento de las 
pilas （La pila no está incluida).
3. Presione el botón ENCENDIDO / APAGADO en el espejo para encender / 
apagar la luz LED.

4. Mantenga el espejo de aumento a menos de 15 cm de usted para obtener el 

mejor resultado.

5. El espejo gira 360 grados para obtener la mejor posición.

1. El espejo no es resistente al agua. No exponer al agua.

2. No utilice el espejo si hay agua o humedad en la superficie.

3. Mantenga la superficie del espejo alejada de cualquier objeto que pueda rayar la 

superficie.

4. Mantenga el espejo fuera del alcance de los niños.

5. No desmonte ni repare el espejo.
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Guía del usuario Guía del usuario

Especificaciones del 
producto:

1. Diámetro del marco del espejo: φ 17,5 cm
2. Diámetro del cristal del espejo (sin 
    tira de LED): φ 13 cm
3. Ampliación: 5 veces

Boton de encendido /
 apagado

Soporte inferior
Ventosa inferior

Instalación rápida: 

Cómo utilizar:

Advertencia:



Grazie per aver acquistato il nostro specchio per il trucco a LED con ingrandi-
mento 5X con ventosa inferiore.Per la tua sicurezza e il divertimento continuo 
nell'uso di questo prodotto, leggi attentamente questo manuale prima dell'uso 
iniziale.

La ventosa inferiore funziona solo su una superficie pulita, liscia e piana. Ad 
esempio, piastrelle lisce, marmo, ceramica, smalto, acrilico, porcellana, vetro, 
specchio, finestre, fibra di vetro, ecc.
1. Sbloccare la ventosa ruotando il supporto inferiore in senso antiorario.
2. Posizionare la ventosa inferiore su una superficie liscia e pulita e premere 
con decisione appena sotto la presa.
3. Bloccare lo specchio in posizione ruotando il supporto inferiore in senso 
orario, assicurarsi che sia stabile e sicuro.

1. Aprire il vano batterie sul retro dello specchio.
2. Installare 3 batterie AAA seguendo l'immagine all'interno del vano batteria 
(la batteria non è inclusa).
3. Premere il pulsante ON/OFF sullo specchio per accendere/spegnere la luce 
LED.

4. Tieni lo specchio ingranditore a meno di 15 cm da te per ottenere il miglior risultato.

5. Lo specchio ruota di 360 gradi per la migliore posizione.

1. Lo specchio non è resistente all'acqua. Non esporre all'acqua.

2. Non usare lo specchio se c'è acqua o umidità sulla superficie.

3. Tenere la superficie dello specchio lontana da qualsiasi oggetto che potrebbe 

graffiare la superficie.

4. Tenere lo specchio fuori dalla portata dei bambini.

5. Non smontare o riparare lo specchio.
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Guida utente Guida utente

Specifiche del prodotto:
1. Diametro della cornice dello specchio: 
    φ 17,5 cm
2. Diametro del vetro dello specchio 
    (senza striscia LED): 13 cm
3. Ingrandimento: 5 volte

Pulsante ON/OFF

Supporto inferiore
Ventosa inferiore

Installazione veloce: 

Come usare:

Avvertimento:



Dziękujemy za zakup naszego 5-krotnego powiększającego lusterka do maki-
jażu LED z dolną przyssawką.Dla własnego bezpieczeństwa i ciągłej przyjem-
ności korzystania z tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie niniejszej 
instrukcji przed pierwszym użyciem.

Der untere Saugnapf funktioniert nur auf einer sauberen, glatten und ebenen 
Oberfläche. Zum Beispiel glatte Fliesen, Marmor, Keramik, Emaille, Acryl, 
Porzellan, Glas, Spiegel, Fenster, Fiberglas usw.
1. Entriegeln Sie den Saugnapf, indem Sie den unteren Ständer gegen den 
Uhrzeigersinn drehen.
2. Stellen Sie den unteren Saugnapf auf eine glatte, saubere Oberfläche und 
drücken Sie ihn direkt unter die Buchse.
3. Verriegeln Sie den Spiegel, indem Sie den unteren Ständer im Uhrzei-
gersinn drehen, und stellen Sie sicher, dass er stabil und sicher ist.

1. Otwórz komorę baterii z tyłu lustra.
2. Zainstaluj 3 baterie AAA zgodnie z obrazem w komorze baterii (Bateria nie 
jest dołączona).
3. Naciśnij przycisk ON/OFF na lusterku, aby włączyć/wyłączyć światło LED.
4. Aby uzyskać najlepszy wynik, trzymaj lustro powiększające w odległości 
mniejszej niż 15 cm od siebie.
5. Lustro obraca się o 360 stopni, aby uzyskać najlepszą pozycję.

1. Lustro nie jest wodoodporne. Nie wystawiać na działanie wody.

2. Nie używaj lustra, jeśli na powierzchni jest woda lub wilgoć.

3. Trzymaj powierzchnię lustra z dala od wszelkich przedmiotów, które mogą poryso-

wać powierzchnię.

4. Trzymaj lusterko poza zasięgiem dzieci.

5. Nie demontuj ani nie naprawiaj lustra.
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Podręcznik użytkownika Podręcznik użytkownika

Specyfikacja produktu:
1. Średnica ramy lustra: φ17,5 cm
2. Średnica szkła lustrzanego (bez 
    paska LED): φ13 cm
3. Powiększenie: 5 razy

Włącznik / wyłącznik

Dolna podstawa
Dolna przyssawka

Szybka instalacja: 

Jak używać:

Ostrzeżenie:



Bedankt voor het kopen van onze 5X vergrotende LED-make-upspiegel met 
zuignap aan de onderkant.Voor uw veiligheid en continu plezier bij het gebruik 
van dit product, dient u deze handleiding zorgvuldig door te lezen voor het 
eerste gebruik.

De Bottom Suction Cup werkt alleen op een schone, gladde en vlakke onder-
grond. Bijvoorbeeld gladde tegels, marmer, keramiek, emaille, acryl, porselein, 
glas, spiegel, ramen, glasvezel, etc.
1. Ontgrendel de zuignap door de onderste standaard tegen de klok in te 
draaien.
2. Plaats de onderste zuignap op een glad, schoon oppervlak en druk stevig 
aan net onder de aansluiting.
3. Vergrendel de spiegel door de onderste standaard met de klok mee te 
draaien, zorg ervoor dat deze stabiel en veilig is.

1. Open het batterijvak aan de achterkant van de spiegel.
2. Installeer 3 x AAA-batterijen volgens de afbeelding in het batterijcomparti-
ment (batterij is niet inbegrepen).
3. Druk op de AAN/UIT-knop op de spiegel om de LED-verlichting in/uit te 
schakelen.
4. Houd de vergrotende spiegel op minder dan 15 cm van u voor het beste 
resultaat.
5. Spiegel draait 360 graden voor de beste positie.

1. De spiegel is niet waterbestendig. Niet blootstellen aan water.

2. Gebruik geen spiegel als er water of vocht op het oppervlak is.

3. Houd het spiegeloppervlak uit de buurt van voorwerpen die krassen op het opper-

vlak kunnen veroorzaken.

4. Houd de spiegel buiten het bereik van kinderen.

5. Demonteer of repareer de spiegel niet.
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Gebruikershandleiding Gebruikershandleiding

Product specificaties:
1. Diameter van de spiegellijst: 
    φ 17,5 cm
2. Diameter spiegelglas (zonder 
    ledstrip): φ 13 cm
3. Vergroting: 5 keer

Aan / uit knop

Onderste standaard
Bodem zuignap

Snelle installatie: 

Hoe te gebruiken:

Waarschuwing:
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Användarguide Användarguide

Tack för att du köpte vår 5X förstorande LED -make -up -spegel med botten 
sugkopp. 
För din säkerhet och kontinuerlig njutning av att använda denna produkt, läs 
den här bruksanvisningen noggrant innan den används första gången.

Botten sugkopp fungerar bara på en ren, slät och plan yta. Till exempel släta 
kakel,marmor, keramik, emalj, akryl, porslin, glas, spegel, fönster, glasfiber, 
etc.
1. Lås upp sugkoppen genom att vrida det nedre stativet moturs.
2. Placera den nedre sugkoppen på en slät ren yta och tryck ner ordentligt 
strax under uttaget.
3. Lås spegeln på plats genom att vrida det nedre stativet medurs, se till att det 
är stabilt och säkert.

1. Öppna batterifacket på spegelns baksida.
2. Installera 3 x AAA -batterier som följer bilden inuti batterifacket （Batteri ingår inte).
3. Tryck på ON/OFF -knappen på spegeln för att slå på/av LED -lampan.
4. Förvara förstoringsspegeln mindre än 15 cm från dig för bästa resultat.
5. Spegeln roterar 360 grader för bästa position.

1. Spegeln är inte vattentät. Utsätt inte för vatten.

2. Använd inte spegel om det finns vatten eller fukt på ytan.

3. Håll spegelytan borta från föremål som kan repa ytan.

4. Förvara spegeln utom räckhåll för barn.

5. Ta inte isär eller reparera spegeln.

Produktspecifikationer:
1. Spegelramens diameter: φ 17,5 cm
2. Diameter på spegelglas (utan 
    LED -remsa): φ 13 cm
3. Förstoring: 5 gånger

PÅ/AV-knapp

Bottenstativ
Botten sugkopp

Snabb installation: 

Varning:

Hur man använder:


